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Sosyal Bilimler alanlndaki metinlerin qoklugu ve qe~itliligi sevirilerinde de yontem ve 

ilke belirlenmesi gerekliligini dogurur. Yaratlcllik aqisindan bu metinlere baktlgimlzda 

edebi qevirisi ve teknik qeviri araslnda bir yerde bulunduklanni goriiriiz. Sosyal Bilimler 

metinlerinin alanlnl konu aqls~ndan belirleyecek olursak, t~p ,  miihendislik, fen, hukuk ve 

edebiyat metinleri dqinda kalan tarih, psikoloji, sosyoloji, siyaset, kamu yonetimi, felsefe 

alanlannda yazllan metinlerin bu kapsam iqine girdigini soyleyebiliriz. Metin tiirleri 

aqismdan Sosyal Bilimler metinleri Katherina Reiss'm slniflandlrmasina gore iiq i~ lev  

alanlna da girer. Reiss tiim metinleri: 

a) Informative (Bilgisel) b) Expressive (Anlatlmcl) c) Operative (12levsel) olarak 
smiflandlnr. Bilgisel metinler ders kitaplan, bilimsel raporlar, tanltlm yazllan gibi metinleri 

iqerir. Anlatlmsal metinler tiim yazin metinlerini iqerir. 1alevsel metinler de (ilanlar, 
reklamlar, siyasi nutuklar, propagandalar gibi) etkilemeyi arnaqlar. Sosyal Bilimler alanlnda 
yazllml~ bir metin, omegin Freud'un '6 JOKES AND THEIR RELATION TO THE 

UNCONSCIOUS' ad11 eseri salt karmapk mhsal sureqleri aqlklamanln yanlsira, yazanln 

kendine ozgii bir biqemle duygulannl ve dii~uncelerini aktardlgl, yer yer okuyucuyu etki 
altlna almaya qallatlg~ bir yaklaprn~ da sergiler. Dolayls~yla yazann biqeminin ve biqemini 

etkileyen ko~ullann da qeviriyi ve qevirmeni yonlendirecegi bir alan olan Sosyal Bilimler 
metinleri qevirisinin kendine ozgii guqliikleri vard~r. ~ncelikle Sosyal Bilimler metinleri 
qevirisinin yazln qevirisinin giiqliiklerini ve teknik qevirinin tiim tekniklerini iqerdigini 

soyleyebiliriz. Cevirmen yazln qevirisinde oldugu gibi, Steiner'ln "hermeneutic motion 
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(yorumsama hareketi)" olarak tanlmlad~gl yontemi izlemek zorundadir. Cevirmen yazarl 

qok iyi tanimall, bunun iqin de onceki eserlerini, biqemini ve yagam oykusunu bilmelidir. 

Bunun yanlsira metni anlarnak ve duyumsarnak da qok onemlidir. Metni olugturan ritim, 

renk dokusu ve tasanml qevirmen tarafrndan qok iyi anlagllmlg olmalldlr. Unutmamak 

gerekir ki, bu tur metinlerin yazarlari da kendilerine ozgu gahsiyetleri, duygulari ve 

seqimleri olan ve bunlan metinlerine yansltan kigilerdir. Bu ve benzeri ozelliklerin yalnizca 

yazln yapitlannda buiunmasl gerekmez. Antik donemlerden gunumuze degin yazllan tum 

felsefe, psikoloji, tarih, siyaset v.b. metinleri inceledigimizde, dilin yarat~ci ve yazarln 

duygu ve begenilerini yansltan bir biqimde kullanildi~ln~ goriiriiz. Cevirmen metnin iglev 

alanlnl saptadiktan sonra, metindeki bilgi ve kavramlar~n nasll duzenlendigini 

saptayabilmek iqin qozumleme qallgmas~ yuriitmelidir. Iglevsel yaklag~mla pragmatik ve 

anlamsal duzeyde yiiriitulmesi gereken bu qahgmada qevirmenin unutmarnasl gereken 

nokta, metindeki unsurlann metinden kopuk birimler degil, belirli bir durumda ve kulturel 

ortamda yer alan ve iqinde bulunduklarl metni bir butun haline getirecek olan birimler 

oldugudur. 

Sosyal Bilimler metinlerinin qevirisinde iglevsel yaklaglmla metin qozumlemesi 

yapllmasi aynl zamanda qeviribilim kuram~ iqinde "skopos" kuram~ ile de ilintilidir. 1glevsel 

bir kuram olan ve 1984 yilinda Reiss ve Vermeer tarafindan yazlli ve sozlii qeviride bir 

yaklaglm olarak geligtirilen bu kuramda oncelik hedef metindir. Hedef metnin iqinde 

bulundugu iletigimsel ortamin, hedef metnin iiretim surecini etkileyecegini one surmesi 

bakimindan dilbilim ile de iligkili olan skopos kuramlna gore qeviri siireci, "skopos" una, 

yani iglevi ve amaclna gore geligir (Pochhacker, 1992: 215 - 217). Bir metnin iglevi amag 

okuyucunun bilgisi, beklentisi ve deger yargilanna baglld~r. Bu unsurlar kaynak metnin 

veya metin iqindeki bolumlerin oldugu gibi korunmasl, az ya da ileri duzeyde 

degi~tirilmesini belirler. Cogunlukla, ulkemizde de sikl~kla kargilag~ldigl gibi, qeviri i ~ i n i  

veren kigi veya kurumlar bu konuda karar verir ve bu kararlar bazen yerinde olmayabilir. 

Cevirmen igverenin beklentilerini gozonune almak zorunda kalir. Ancak, metnin yapisi ve 

iqerdigi anlamlar aqisindan genelde qok daha bilgi sahibi olan qevirmen bu konuda igverenin 

goriiglerini ve beklentilerini tart~gmaktan qekinmemelidir. 

0 t e  yandan teknik qevirinin en onemli unsurunu olugturan terim bilgisi Sosyal 

Bilimler metinlerinin qevirisinde de bir onkogul olarak karglmlza qikar. Cevirmen metnin 

kendine ve alan~na ozgu terimleriyle bagedebilme bilgi ve donanimina sahip olmah, 

gerektigi yerde qevirrne, oldugu gibi aktarma, yerlegmig (olqunlu) karglligi kullanma gibi 

yontemler arasinda dogru seqim yapmaslni saglayacak bir titizlikle qahgmalidir. Sosyal 

Bilimler alaninda yazilmig metinlerin qevirisi ile ugragan qevirmende bulunmasl gerekli 

ozellikleri goyle siralayabiliriz: 
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1) Kaynak metni olugturan dilsel ve dildlgl ogeleri eksiksiz kavramasln~ saglayacak 

bir dil yetisi 

2) Amaq dilde egdeger bir metin kurabilmek iqin gerekli arnaq dil bilgisi 

3) Kaynak metnin ait oldugu konu alanl hakk~nda bilgi sahibi olmak 

4) Amaq dilde kaynak metin alanlnda yapllmlg qeviriler ve telif eserler hakklnda 

bilgi sahibi olmak 

5 )  Ceviri siirecinde yararlanabilecegi donanimlara ulagabilirlik (sozliik, ansiklopedi, 

alan bilgisi ile ilgili yaylnlar, gahlslar ve kurumlar, bilgisayar, bilgi a& vs.). 

Sosyal Bilimler alaninda yazllmig bir metin, iletigim birimi olarak kavramlardan 

olugur. Kavramlar yazar tarafindan aqik ya da kapall bir biqimde tanlmlanlr ve metinde 

tartlgrna iqinde kullan~llr. Bu kavramlar geqerligi ve d o ~ r u l u ~ u  onaylanmlg geyler 

olabilecegi gibi, tartlgllan ve kargl ~llulan kavramlar da olabilir. Sosyal Bilimler metinlerini 

dogru qevirebilmek iqin qevirmen, metin iqindeki iqerik ile ilgili ogelerin geqerligi ve kabul 

edilirligi hakklnda da bilgi sahibi olacagl bir arqtlrma yapmaya haz~r olmalldlr. 

Sosyal Bilimler metinlerinin ve qevirmenlerinin sahip oldugunu varsayd~g~m~z bu 

bilgiler lgigmda, qevirmenlerin izlemesi gereken ad~mlan agagldaki gibi s~ralayabiliriz: 

1) Cevirmen iqin ozgun metin ve konu alanl ile ilgili konularda okumak iyi bir 

baglanglq olabilir. Bu sayede qevirmen konunun kapsamlnl ve boyutlann~ belirler. Metin 

i~ inde  ele allnmlg olan kavramlar saptanarak bunlann o alan iqinde bir perspektif 

olugturmaslnl saglayacak bir aragtlrma yapllmas~ gereklidir. Bunun iqin de, hem kaynak 

dilde, hem amaq dilde bu alanda yazllmlg eserler ve qeviriler incelenmelidir. Bu sayede 

ozgun metinde yer alan terminoloji qlkanlarak kqlhklan bulunacak, bu kargillklann eger 

varsa yerlegik kullan~ma uyup uymadlg~ saptanacak ve metinde kullanllan dil ozellikleri 

belirlenecektir. Metinde geqen her bir sozciik ve terim farkll anlamlar tagiyabilir. Bu tiir 

farkllhklar da ancak o konu ile ilgili alan bilgisinin kaynak dilde ve amaq dilde kazanllmas~ 

sonucunda saptanabilir (Kussmaul: 1995, 150). 

2) Cevirmen ozgiin metinde yazann biqemine ve metnin biqemine egdeger bir amaq 

metin ortaya qlkarmal~dir. Sosyal Bilimler metinlerinde yazar bilgi vermenin yanlsira 

kavramlar ve konulara kendi duygu ve diigunceleri aqlslndan da yaklqtlglndan qevirmen 

yazann ulagmak'istedigi etkiyi saglayacak qeviri yontemleri bilgisine sahip olmalldir. 

Metinde kullanllan ve kargll~klan amaq dilde egdeger olarak verilemeyen ya da egdeger 

sozcuk bulunsa bile anlam alanlannln tam olarak ortiigmedigi durumlarda, ozgun sozciik 

oldugu gibi aktanlarak ayraq iqinde ya da dipnotta sozciigiin kargillgi, metin iqindeki onemi 
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